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Vers une culture, une civilisation supérieures, dans la justice, la paix,

la concordc et la collaboration entrê lcs individus coinme entre les peuples
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TE DE PROiTENCECO}TGRES }E LÀ tr'EI)EzuTION ESPERANIÏS

sous l-a Présid.ence drEonneur de.

li[. Jacques ]'IEDECfN
Secrétaire dtEtat au Tourisme, ïIaire d.e t[ÏCE

EDITORIAIJ - En accord.ant 1a Présid.ence dtllonneur au Congrès Féd.éral de Provence,
M. Jacques ItEDECIII, Secrétaire d.rEtat, I'{aire de I{ICE, Président d.u Conseil Géné-
ra1 d.es À.M. stest acquis Ia reconnaissance d.es Espéra.ntj.stesr.non seulement cle
Provence, mais d.es autres provinces. Quril veuille bien accepter lrerpression êe
notre profond.e et respectueuse gratitudc !

MM. 1es députés EHRMÀNN et f CART, I,IM. les Conseillers GénÉraux Àntoine
I'IÀRTIN et Raoul 30SI0, Ad.joints au Maire, ont rehaussé par leur présence 1réclat
d.e 1a cérémonie tl.e lrinauguration d.u Square Zamenhof. 1{. Antoine MÂRTIN nous
avait tl.éjà roanifesté sa vive.slmpathie lors d.tune rencon'bre à NICE avec Ieg ieu-
neô espérantistes d.e 1r rrAmicale de's Parents d.tE1èves d.es Cours d.tSspéranto du
Canton cte SoLl-iès-Pont (Yar)t', accolpagnés oe leurs parents et cLe leur infatiga-
b1e Directeur, lil. I,IÂTHIS.

Par son d.isco\rrs s5- énouvant, digne d.run véritable espérantiste, lors ôe
Ia réception par 1a Mairie, dans 1es Salons du Conj.té d.es Fêtes, des Arts et ales
Sports, M. 30SI0, Vice-Présid.ent du Conseil Généra1, Adjoint au Mai.re cle Nice,
est allé d.roit au coeur d.es Espérantistes ! :

À tous ces éninents anis d.e ltEspéranto, nous confirmons notre entier cLé-
vouenent à Ia noble missj.on d.e I{ICE qui, grâce à s.G: prestige tlans 1e nond.e et
sa.f,oi espérantiste, est d.igne, par son action internationalel dtouvrir anple-
ment la voie vers 1a paix et 1a concorde entre 1es citoyens coEltrre entre les peu-
p1-es !

Et, pour lrinspira'r;ion cle tous les actes d,e notre vie, conservons toujours
gravée d.ans notre coeur; Ia subS-ine clevise des espérantistes : tfPaeo kaj Âmorrt
Paix et anour ! T{ubert IEREZ
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- IIIPRE§OJ PRI LA. 42a KONGRESO DE L,A PROYENCA FEDEBÀCIO -
===-==:===

KiaJï ni rioevis, antaù kelkaj uonato j, Ia prograüIon d.e la 42a Kongteso de
Ia Provenca Fed.eracio ni pensis : Estas a1Ioga prograno kiel por nacia kongreso
kaj mi havis 1a d.eziron partopreni ôar estas okazo por revidi roalnovajn a"raikojn
kiel îérez, Fiquete k.t.p.. ÿend.red.on 1a 1,| an d.e najo postta6meze ni alvenis
en Nice kaj 'ni povis tuj iri aI nia hotelo ôar ni jan ricevis ôiujn info:mojn
d.aJrktal nia araiko lrlorens kiu, kur fanilio, estras 1a hotelon ttMirontt.

Sona ideo estis organizi vespere interkonati§an nan§on ôe restoracio ItLe

Sretagnetr. Sabilante oni povis tanen §rri bonan nan§on je nodera prezo. Tuj mi
komprenis ke 1a ôeforganizanto estas }lorbert PAZZINI ôar li zorgis pri clo kaJ
finfine sukcesis vespe:man§i !

. . (setcvo, vaàon, zan)
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Sabato matene je 1a na)a1 komforta aùtobuso permesis al ni viziti 1a akvofaLon
de Gairaut kaj admiri belan panoramon.

Tre interesa vizitol kun sperta gvidanto, okazis êe la akvujo kaj ozona produk-
tejoda.Rimiez kie ni recevis dokumentojn.

Se vi deziras bone tagman§i Iaù modera prezo, iru Ûe Ia trCafeteria Hippodromerr en
Villeneuve-Loubet. Estas libro-servo kaj vi povas elekti, inter multaj man§aJoi, sim-
patian menuon. La proksimeco de Ia maro permesis banpiedojn por kelkaj samideanoj !

Post tiu indivldua tagman§o, ni vizitis Ia glasfabrikejon de Biot. Tre interesa
êar oni fabrikis antaù niaj okuloj diversaJn glasojn, vazetojn, krt.p.o

Ciam per nia atrtobuso ni iris al Ia inaùguro derrSquare du Docteur Zamenhof".
Atendis nin, en fo1kloral kostumoi, membroj de ttlou Cafreu Nigartr kaj S-ro Raoul

Bosio, vicprezidanto de 1a §enerala konsilantaro, kiu reprezentts S-ron Jacques Médecin,
Mini,stro pri Turismo kaj urbestro de Nice. S-ro Fernand fcart, deputito, prezidanto
de la Financa Komisiono Ûe 1a deputita Asembleo, S-ro Ehrmann, deputito, S-ro Martin,
Qenerala konsilanto, Majoro Mounier, k.t.p...

Parolis S-ro Parisot, prezidanto de Nic ra grupo, S-ro Garrigue, federacia prezi-
danto, kaj S-ro Bosio kiu parolis pri 1a vivo de Dro Zamenhof kun certa kcnpetenteco.

Poste Ia urbestraro akceptis nin en la salonoj de Ia komitato de Ia festojr 5,
Angla promenejo.

Por fini Ia tagon ni estis invititaj êe f.olktora spektaklo en Teatro 'rltArtisti-
querf .

Vere la Nicaj dancoj estas ôarmaj precipe kun junaj dancistoj en fre§al kostumoj,
belaj kaj koloraj.

S-ino Marcelle Grossi deklamis poenojn de Louise Labbé, S-ino Fernande Cavelan
kantis la aeron de Mimi, vivo de Bohemo-Rrccini, S-ino J. Klein interpretis Ia kan-
zonon de Vilya de la gaja vidvino de Franz Lehar kaj Ia mortajn foliojn de Prevert-
Kosma.

Akompanis niajn bonajn kantistinojn S-ino Lottie 01livaud.
Humoran momenton kreis 1a prezidanto Georges Partrot kun frAnagramatikorr de Ray-

mond Schwartz. La re§isoro de 1a spektaklo estis Ia sindonema Norbert Pazzini.
Bela vespero en bona etoso !
Finfine dimanSon ni havis la laboran kunsidon sed mi rimarkis, amare, ke la gekon-

gresistoj ne venas akurate eô kelkaj ne venis konsiderante eble ke estas prornenada
kongreso !

Kiam venis pli akurate S-ro Raou1 Bosio, reprezentanto de S-ro Médecin mi tuj
diri.s al Ii : pardonu nin sed multaj kongresistoj estas lacaj pro Ia tro nonùraj mani-
festacioj sed tamen ili partoprenos iom pli malfrue !

S-ro Bosio faris kiel sabato tntfavoran paroladon kaj foriris 0ar Ii devis prezidi
aliajn manifestaciojn.

Estis bedaùrinde ke ne venis p1i rnulte da kongresistoj tar 1a laborkunsido estis
festivalo de Ia parolarto !

La prezidanto Parl.sot kaj Garrigue elektis temojn tre interesaj por 1a esperan-
tistoj, je Ia vidpunkto de la plibonigo de la lingva nivelo kaj de la laboro farota
okazo de adopto de la Ie§propono.

Festparoladis Profesoro Beau, tio estis por mi granda §ojo tar de rnrrltal jaroi
ml ne aùdis lin kal mi konstatls ke li ne perdis sian viglecon kal estas fortika klel
la olivarboj temo elektita por sia festparolado.

Sed estis jam 12h.3O kqj per aùtobuso ni atingls la stacidomon de Provenco kle
atendis nin speciala trajno por iri tagman§i al |tAuberge de Ia Mandar êe Colomars-
stacidomo.

Tie la antaùman0aJoj estis tiel abundaj ke ho vere sufi8us eble por tagman§o sed
se nial kongresanoj ne §atas la laborkunsidojn lli havas frbon coup de fougchettefi kaJ
111 englutis trutoJn, numidoJnl legomojn, salatojn, froma§ojn, glaciaJojn, kafojn kaj
Slon akompanata de nr§al kaj blankaj vinoj tre bongrustaj t

Felite la foriro aI TouËt-S/Var estis nur Je 16 h. kaj ni havis iom da tempo por
digesti antai.r eniri en nia speciala trajno tre pttoreska sed, tuq estas malnovaj vago-
naioj kaj reloj, kun konstanta skuado I sed la etoso estis §oja (ml jam diris ke la
vinoj estis bonqj ).

En Touët-sf'tar 1a urbestro akceptis nin per honora vino (nova §oJa etosot) tcaj nt
vizitis la pentrindan vila§on kal la manfabri\adon de terpotoj.

Je 20 h. ni alvenis Nicen kaj okazis, kun bedairro, la disi§o.
(Sekvo, pa§on 3 an)
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Sed por mi la kongreso ne finis. Dankial Norbert mi povis viziti mian karan amikon
Hubert Férez. Kia granda §ojo revioi Iln ! Ni elvoki,s Ia tempon de la granda laboro rêci-
proka, la §ojojnkaj Ia mal§ojoji sukcesojnkaj malsukcesojnsed Siam espàro en Ia koro t

S-ino Férez, ôiam afabla, regalis nin per kukoj kaj bonega ôarnpano, kaj tiu.ren-
konto finis, por mi, agrai:le kaj emocie, La 42an Kongreson de la Provenca Federacio.

ViVU 1A 43A ! 
RENé LLECH.WALTER

============Ï:l:=::--:l:3i :::t' 
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ressée à 1réquipe de "CONCORDEilsur feuille de 30 cm portant, sur filigrgne brun, Ie texte :
Les mots

les vôtres
les miens

se nouent
cornme des mains

qui srontraident
pcur créer

entre nous
le lien vivant

de rtamitié 
JVARTIN GRAY
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À/O TRANS -EN-À,iON TÀGNE
Jurasa urbe't"o : lulilo de 1a ludilo

( Ua êi-suba artikolo de À{ado Berthod estas por ni êiuj despli interesa ke unue, Ia
verkistino estas anino ei juraso l<,:j perfekte konas tiun ne bone konatan regionon, due,
ôar 3i lernis esperantor) nur de- post kelkaj monatoj : kura§iga ekzemplo por multaj
lernantoj ! Jen la artikolo verkit;rn rekte en Esperanto : )

Juraso estas Ûarr,.ra kaj agrabla regiono per siaj pentrindaj pejzaSoj k'iuj allo-
gas dum la tuta jaro multajn turistojn.;t,nkaù estas lando tre konata en la rnondo
per siaj multnombraj fabrikadoj rie luCiloj vendataj tiel en nia ttsesangularr lando
kiel alilande. Tiuj fabrikado.j jare okupas preskaù Ia tuton de la ebenaJa lo§antaro
apud la urbo ST-CLAUDE"

En tiu regiono }<ie 1a fiera abio, re§o de la arbaro, profili§as super la toren-
taj profundejoj, situas urbeto nomita tuOIiiAN-EN-lvlONTAGNE. fnter tri monloj, nordsude
orientitaj, kiuj formas kiel juvclon, tiu kantona ôerfurbo, kun 2 5OO lo§antoj, dis-
volvas la mozaikon de siaj tegmentoj de 1a monto ROBERT, alta je BOO metroj super la
marnivelo kaj sur kiu estis starigita statuo de 1a Sankta Virgulino, ûis la monto
ROCHE-RIVE kai 1a monto ST-CHRISTOPHE, ôiuj kovritaj de grandaj arUarà5 kaj pasteJoj
ê1am verdi§antaj

La multaj turistoj kiuj Ôiujare vizitas 1a novan lagon de VOUGLANS, Ionga je 35
kilometroi kai tute proksime serpcntumas, povas malkovri .kiam ili alvenas en tiun ur-
bon, kelkajn antikvajn monumentojn interi:lie 1a belegan urbodomon tute konstruitan eltajlitaj §tono| kaj indan je grandaj ôefurboj.

I11 ankaù por/as aclr,riri belan katu.dralcn listiqitan en Ia historiaj monumentoj.
Tiu pre§ejo, konseârita aL st-i'Jikolasr poseclas remàrkindan gotikstilan pordegon kàj,
per sia interna arkitekturo $i partopren.js en Ia miriga florado de flamst:.taj franà-
konteaj pre§ejoj. Gi anl<aù entenas belan skulptitan meblaron, inter tiuj mebloj kel-kaj estas veraj majstroverkoj. Oni trovas ankaù admirindan Èi"tan skulptitan je la
1 6a. j arcento

La ekonomika aktiveco de la )-o$antaro cje ltloirans estas tiel grava kiel tiu de laproksimaj envalaj urboj. fam, kiam 1a voja cirkularlo estis malfacila inter 1a montajvila§oj, 1a lo§antaro estis hejnosica. La tieaj rnontanoj kiuj posedis kelkajn bovi-
nojn estis, dum la somero, pa§tistoj, sed, kiam alvenis la malbona gezono, ili i0ismetiistoj utiiigantaj 1a rnalmolan lignr:n : fagon, karpenon, bukson, Iignon kiu devenis
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Antaù'kelkaj dekjaroj, miloj da Iignaj fajfiloj kaj trumpetoj por infanoj
estis laùmode realigitaj en }/oirans. Nun tiaj ludiloj estas eksmodaj sed ankoraù
kelkaj Iaboristinoj pentras tiamaniere tenilojn de salt3nuroj en unu aù du uzinoj.

Same kiel 8ie, de Ia lasta monda milito, Ia granda industrio disvolviÛis
en Ia Jurasa montaro kaj sekve de tio okazis grandaj 8anôoj en Ia vivnanie:o de
la Io§antaro. Oni konstatis la malaperon - unuer de Ia bredado de Ia brutoj,
Ia laktindustrio enloki§is en la landoj proksimaj sed pli malaltaj kie §i estas
prospera kaj produktas la bonan froma§on trcomté'r, fame konata en 1a mondo
due, de n'etiaJ entreprenoj : preskaù Siuj metiistoj i§is laboristoj iaborantaj
en mezgrandaj uzinoj kiuj okupas Ia tutan Io§antaron de Ia urbo.

De Ia maLkovro de la derivaJoj de ]a petrolo kaj de ilia alveno en la in-
dustrion Ia ligno estis multe forlasita por la fabrikado de Ia ludiloj.
Hodiaù 1a industriistoj utiligas aliajn materialojn interalie Ia plaston.
La injekt - kaj blovpremiloj donas grandajn eblecojn en 1a formado kaj la pro-
duktado.

La novaj fabrikadoj estas plej ofte orientitaj aI ludiloj pli ellaboritaj t
malpli statikaj kaj pIi volumenqJ, Generale la aùtomatigo estas maksimume eni-
gita en ôiujn fabrikadojn de la premado de la eroj §1s 1a kunmuntado de la
Iudiloj.

Ciun jaron Ia industriistoj trovas ludilojn pli allogajn Iaù Ia formoj
kaj Ia. kolo3oj. Ili havas ludilojn por ludi en somero kiel kroketoj r en vintro
kiel lu§ojr por tiri rnalantaù sir por pu§i, por balanci§i, por akiri lertecon,
k.t.p. Estas granda diverseco.

INOREDA'i, uzino kiu okupas êirka'i 1OO laboristojn prezentas al vendado
tre belajn motorciklojn kaj traktorojn el kolora plasto tcun ôiuj akcesora3oj.
La infanoj dezirantaj p1i kaj pli imiti 1a plenkreskulojn per taùga aùtomobila
ekipaJo, La gepatroj cedas al iliaj kapricoj kaj aôetas tiujn mul,tekostajn
IudiIojn.

TTSUPERJOUETI!, organizaJo por 1a vendado, arigas sept regionajn fabrikistojn
inter kiuj trovi§as Ia urbestro de lloirans. En 1971 , §i havis la |TOSKAR" pri
eksportado de Ia ludiloj. Gi partoprenas en ekspozicioj, kiuj jare okazas en
pluraj mondaj êefurboj : Paris, New-York, Montréal, Nuremberg, Ilrlilahl k.t.p.

el la ôirkaiia arbaro, por fabriki diversajn ilojn. Ili estis lignotornistoj labo-
rantaj hejme. Ciu loko havis sian propran specialan fabrikadon 3 en St-Cl.aude Ia
tutso precipe uzata (taj estas ankoraù uzata) por Ia fabrikado de la pipoj ;
kiam en Moirans oni fabrikis multajn ludilojn. Generale oni tornis la aJojn ;
estis la tornado. Junaj, maljunaj metilstoj (inoj) pentris sur la lignaJoj kiuj,
fiksitaj sur torniloj, rotaciis. Tia manlaboro nomi§as rubandornamo.

Ciuj ludiloj fabrikitaj en lokaj uzinoj estas ekspoziciataj en magazeno
situanta en Ia centro de tlloirans-en-Montaro ; Tiu urbo estas kaj volas restadi
la ludilEefurbo en Francujo. MADO SER1HOO - (Arti.te Peintre)

DERNIERE HTURE : J0URNIE "ZAi'1ENHOFü à ()ÂNNES, le |)II'I/INCHE 17 0CI0BRE '1976

1') Réunion à 1'l heures J0, angle Rue Zamenhof et Croisette
2o) Banquet à 12 heures 30 à larrBrasserie des Sportsr, Rue de Ia Gendarmerie à VALLAURIS

M!,: Crudités - Charcuterie - Les Grisets à Ia Provençale - Gigot au four - Haricots Verts -
Pommes Dauphine - Salade - Fromages - Patisserie - Café - 112 bouteille vin
SERVICE'COÎ'îPRIS : F. 40,00

l{me FARJ0N - 41, Avenue Salnt-Jean - 06400 - CANNTS - C.C.P. 411811. R. -',{ARSEILLE
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due au compositeur Hector BENDA (Virk), un des dévoués collabo-
tateurs de rrConcorde'r. A 1a fois simple et mélodieuse, cette

version très vocale contribue à mettrc davantage en valeur Le texte de Zamenhof.

UOTA : Notons que Ie compositeur Hector BENDA est très connu et très apprécié chez
les amateurs de beIle et haute musique dans les cercles artistiques et salons de la
Côte-drAzur, parmi Ies présentations de Cannese de ItOpéra de Nice, de À4onte-€arlo,
à San-Remo, au'rPrintemps lvlusical 76'r de ltOpéra de Nice, à côté des célèbres
compositeurs Beethoven, Berliuz, Liszt, i,4ozart, Rossini, Schubert.

-o-o-o-o-o -o -ô-o-o-o-o-o-o-oro-o-o-o-o-o-

Voj a§o al tuiALT,t en lvlarto 1976

5

Àntaù oL foriri al ijiÀLTO, ni skribis aI 1a Prezidanto de Ia Esperantista Grupo.
Ek nia alveno al la hotelo ni havis ta feliôan surprizon vidi Sinjoron ÀIALLIA, kiu
venis, en Ia nomo de sia grupo, bonvenigi aI ni" Tio revarmigis la koron !

Post tri tagoj Sno i\IALLIA prenis nin al Ia hotelo por renkonti parton de la aliaj
membroj dc;la grur:o, irli alvenas antaù Ia beleta domo, freêdate konstruita, de la
sekretario Sno VELLÀ-tsOI{DIN ; tiu dcrno nomi§as "La Esperorr. La proprietulo vizitigas
§in a1 ni : §i estas vasta, tre klara kaj ni sincere gratulas Snon VELLA.

Eni rante en 1a vastan salonon, ni distingas ekspozicion de esperantistaj llsroj
kaj rewoj, kun verdaj flaçletoj kaj verda stelo. Oni prezentas al ni kelkajn sami-
deanojn, inter kiuj 1a Kasiston, kiu instruas Ia esperantistan lingvon en lernejo,
tre simpatian policanon kaj atiajn geojn feliôaj renkonti francajn amikojn.
Estaè ant<àù muLte da infanoj ; tiuj do Sno iT4ALLIA parkere deklamas Ia Espero kaj
la Nia Patra pre§on senhezite. Tiu tuta juneco jam konas la rudin'entojn de Ia inter-
nacia }ingvo kaj tio estas tre esperiga.
La etoso estas tre ripozigita kaj ni trinkas, ni inan§as kun amikoj nekonataj antaù
kelkaj momentoj sed kiuj Sajnas aI ni konataj de ôiam.

Samidaano rekondukas nin al nia hotclo, seo ni haltadis êe li ôar li volas ankaù
trinkigi al ni la amikecan glason, kaj konigas al ni lian beletan dornon.

Nia Malta restado agrable datrigas intermitita per malgrandaj promenadoj kaj ekskur-
soj per aùtobuso. Neniam ni pensis ke tiu insuleto entenas tiom da beleca3oj kaj
arkeologiaj trezoroj. Ja ôiu promenacio ni estas ravaj.
Antaù la fino de nia restado, ni iras adiaùi aI Ia Prezidanto Sno MALLIA. Pro
prenas aI Valetta la a,)tobuson, kitr kondukas nin al VITTORIOSA, kiu estas unu
tri urbetoj satelitaj dc la tefurbo. |Ji serôas 1a domon de la familio IvIALLIA,
afable, virino cskortas nin. Dum nia restado ni povis êati ta afablecon de 1a
estis Siam iu por informi nine kiam ni devojiQintis.

tio ni
eI Ia
kaj
Maltoj;

La §emeloj de Gesinj. II4ALLIA akceptas nin kaj perfekte respondas al niaj kelkaj fra-
zoj esperante. Tie ni pasigis agrablajn mornentojn gustumante 1a bongustegajn "Cheese
Kaker', speco de folikuko fartita pbrr freêa blanka froma§o, kaj trinkante Ia insulan
vinon ttlacryma Vi tis rr.

Ni rave aùskultas la admirindan sopranan voôon de Sno MALLIA, kiu kantas la grandajn
operojn en la teatro de VALETTA : La Traviata, Ia Tosca, la Vie de Bohème, k.t.p.
Vere ni estas superfavorintaj !

Sno IIALLIA r:iontras aI ni sian laborôambron, kie ni vidas ôiujn liajn esperantajn kaj
anglajn dipl.omojn. Ni legas liajn poemojn cn esperanto kaj eê en franca- Iingpo.
Ni iras de miro aI miro !
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Nl adiaùas niajn gastiEantojn, kiuj lnsistas por re.konduki nin §is nia aùrtobuso,
promesante reciproke revidi aù en Franci,'o aù en ir,lalto.

Dum tiu eksterlanda voja§o ni tre ekkonciise kiom 1a esperanta lingvo estas amika
kaj profunda ligilo inter ôiuj samideanoj.

Kia bela kaj riôiga voja§o !!
Gesinjoroj LENOIR

- LA UNIVERSAU\ KONGRESO EN ATENO -.

Tiu Kongreso estis tre rimarkinda pro Ia brila atmosfero, 1a amika etoso,
la laboroj faritaj. De la franca flanko oni tre fierisr Sar Ia bulgaraj artistoj ludis
teatraJon de Molière trles Femmes Savantesrt.

La malfermo de Ia Kongreso okazis en la granda Hotelo HILTONIT por La 12OO
gekongresistoj.

Grupoj de responduloj estis akceptitaj de la lvlinistro por Kulturo kaj cle
1a Urbestro.

Francaj edukistoj estis akceptitaj de 1a Direktoro de Ia Franca Instituto.
La Sola malfeli0o estis 1a morto de nia franca komitatano Sro BUDTIT4IR de

Lyon. Bicikle li reveni.s al Francio kaj Greka aùtomobilisto mortigis Iin. Ni prezen-
tas niajn sincerajn kondoleancojn aI Sino BUDI&IIR.

J. GUÏLLAUÀ/E
Vic-Prezidanto de U.F.E,

Cef-dele.gito de U.E.A. Sekretario
de 1a Aùtomobila Klubo

KONKORDC bedaùregas tiun maljustan kaj kruelan eventon, kiu afliktas 1a familion BUDIMIR
kaj senigas la grupon de Lyon kaj nin êiujn de valora komitatano kEj samidarlano. Ni
petas la familion kaj ta Grupon tiom kruele trafitaj akcepti niajn sincerajn koncior
Ieancojn.

ESPERANTO EN TEATRO

Jam de pluraj jarojr S-ino ùlarcelIe TASSENCOURT, estrino de Ia Teatro
Montasler.l kaj Thierry MEAULNIER de 1a Franca Akademio, organizas en Versajlo
êiujaran junularan teatro-konkurson. Partoprenas §in lernejoj, kulturdomoj, :amar
toraj grupoJ. Ci-jare, por La unuafojo, prezentis sin tie Ia Teatro Esperanto
el. PARIZC , montrante |tAndromakqri de J. Racine (tradukis G. Lagrange)...
La êefa celo de tiu prezentado ne estis gajni premion, sed aùdigi Esperanton,
tiel pruvante, ke §i estas vivanta lingvo, ke oni povas pere de §i esprimi ôiujn-
sentojn. La trupo plene sukcesis en tio.: La spektantoj, neesperantistoj, atente
aùskultis kaj et §ajnis kompreni kaj 8ati. La ju§antaxo samopiniis, kaj la TEP ricevis
speciqlan premion por Ia bela enscenigor

(EI Herotcio de Esperanto)

=-=-=€æ-æ--=æ
FONDS DE SOLIDARITE

'BOUYNE Noêlla .......
IMELDI Quirln ......
CANIS Bernadettê oooo

LV
10

5

F

F
F

FIQUET Raymond 50F
GRANIER Marcel roirr.. 1O F
Sro À4AS .......o...... 5O F
I/rne PAUCOT .,......... 50 F

MERCI à tous pour cet amical soutien !
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G A P - 05 : En Novembre 1975, ni sukcesis, kiel planite, malfermi kurson.
7 personoj interesi§is, sed neniu eI ili povis teesti regule.

Nur unu preskaù finls la kurson en bonegaj kondiSoj kaj kapablas uzi la lingvon.
En airtuno ni organizos konkurson-referendumon Iaù la temo : "Laù vi, kiujn kvali-
toj devus posedi mondlingvo ?rr. Tiu konkurso okazos en kunordigo de aran§o de spe-
ciala plenaera budo sur la p,ublika ôiusemajna merkatejo. Kompreneble 1a celo de tiu
agado estas la varbado de novaj kursanoj. Roger COLNEY

NICE - 06 :- Groupe Espéra.ntiste : AVIS IMPORTANT - Désormais, les réunions
mensueI1essetienaronE.ffiLoWRE(uairieAnnexe)'2oBd

Victor-Hu9o,à1Bh.3o(petitbureauàt'"nffi1e1erMardidechaqrre
mois . Georges PARISOT

- Matinée Espérantlste et folklorique : Cette matinée aura lieu Ie Samedi 2 Octobre

-

1976, à 16 heures, à Ia Maison des Jeunes de Magnan, avec Ie concours du groupe
niçois ,lg1fuîrg_§lSg1til et une causerie sur lrEspéranto, par M. G. PARISOT, seront
du pr'ograEre.

- Lfassemblée générale annuelle et Ie Banquet sont prénrs pour le 28 Novernbte 1976.
Réservez cette journée.

ToULCI{-B3:Tie1a|'aferol'komenci§asbone.S-inoFernandeCAVEl.ANinstntas
kvin gelernantojn, kiuj-venas hejnen êiumerkrede, je la tria post-

tagrrnaze. Ili poste, povas ludi je ]a tabloteniso en nia kelo, kaj eô kuris, kiam
ili bezonas, en nia §ardeno.

Poste, je Ia 5a ptm, mi iras en Ia urbonr por gvidi kurson por Ia atesto
pri lernadc. Vendredon, mi gvidas kurson en Ia sama ôambro, por la atesto pri prak-
tika lernado. SinjoroJ CIÂTR kaj AÀ4AT, kiuj havas la ateston pri kapablecor estas
la korektantoj, fli venas bejmen por elekti Ia provojn.

Lastfoje venis hejnren pedagogia konsilisto el. C.E.S. Henri Wallon en LA SEYNE.
Iti petis de mi, kun la helpo de mie edzino, fari kurson ne nur poe gelernantoir sêd
ankaù por kelkaj gepatroj. Mi iras mardon je Ia 5a p.t.m. por gvidi kurson en tiu
lernejo ..... Pierre CAVEIAN
Niajn dankojn kaj gràtulon aI Pieme Cavclan kies nun tuta familio prakti kas
F.spàranton ! (ta Reaatcio)

xr{à{r{rtr+të(,{i(xr{x}txxr(xr{xr$(,t}êt€(à(xt{à$tn t $(t+ttrê$$(,tl{.r{t(xÏtt

Laù nia Celo !

Mi komunikas aI nial geamikoj leteron kiu tre kortu§is min, kaj kiu estas por
ni êiuj valora kura§igo !

ttAl Hubert FEREZ,
rUe vous fais part de la bonne réception de votre ccumier en date du 14 cou-

rant et vous remercie de ltenvoi de 1a documentation demandée.'
tlCrest avec une joie réelle que jtaccepterai dtentrer dans votre grande

fami lle .
ilJe lraccepte en ralson de mon souci de ltlndividu, broyé par la Soclété

anonyme, en raison de mes besolns de chaleur humainer par delà les bamières maté-
rlelle, morale et culturellel en raison de mes asplrations à un monde seretnp .fra-
ternelr sâns injustice, en f,aison de la vie que jlaime, oir lthomme n'en est qülün re-
présentant, quand lI peut en devenir la calamité avec tout Lrlrréparable que cela
sous-entend.

fUe veux apprendre ltEspéranto, A bientôt de vous lire. lrles derniers mots
seront les témoins de mes meilleurs sentlmentso

DESCHAMPS Jean-CIaude

æ=---:-=-=-æ-=
PERMANENTA KALENDARO ( oaùrigo )

REGUSTIGO - Ml bedairras preseraron en Ia lasta numero de Konkordo. 198O havos Ia ci-
femjn I Kcj 2. Por memori t a cifeiojn de la monatoj estas nnemotekniko
por la Francoj 3

7
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Januaro : mois des cadeauX = 0 nulo
Februaro : les jours deviennent courts, étroits = 3Marto : la tria monato de la jaro = 3Aprilo : poisson dtavril = scié (un poisson) = 6Majo r mois des parfums = 1

Junio : mois des examens ; on se met en 4 - 4Julio : Feu dtartifice = *6
Aùgusto : vacances ; i} est agréable de partir à deux = 2Septembro : orrverture de la chaàse, le sport en plein ât es.r.saln =-,5Oktobro : O=nu1s
Novembro l Les jours redeviennent courts, étroits = 3Décembro : Noël, mois saint = 5

La cifero de 1976 (atentu pri la superjaroi) estis 3 §is La29 de februaro kal 4 poste.
Do 1977 havos Ia ciferon 5 3 1978, la ciferon 6; 1 979, ta ciferon , * At ôar é.iam onidividas per 7. 19Bo estos superjaro do la cifero estos 1, kaj post febrùaro 2, k.t.p.Ciujare vi aldonas I escepte poi tu superjaroj .r... rciei trôvi ta ciferon de 19iB aùr1945 ekzemple ? Mi sciigas vin ke 19)o ne estis superjara. 19o1 havis la ciferon I,1-W2, la ciferon 2, k.t.pi Sed 19o4 estis superjarar-do §i travis l;-"i;";;"-o-ôt.fino de februaro kaj 5 poste. Nl konkludas t<e-1g21 

"Ér"*pi" ne havis Ia ciferon tri
(+) êar de 1901 §is 1921 okazis 5 superjaroj. Ciuj kver Jaroj aldonas I al ,t,a non>

21 rR

7 restas S (fa resto de ta divido estas la ci-
Ekzemploj : kia tago estls la 11a de

Lle + +)do Ia cifero de 1 91 B estas

restas 1 = Iundo. Vivu la Paco !

La ba de Majo 1.%:5. De.19O0 Ois 194.5 okazis 45 : 4 = 1l superjaroj, do la cifero de
1945 estis : (+s + tt) z 7 restas o = nulo, La Ba de Majo rdà"é.ti.-rté-i-ô-ii)r ,restas2=mailJo. La lade tvtrajoj943 estis: O+1+1 =2= Mardo. . ..Estas klera, 8u ne ? Nun ekzercu vin por trovi la tagojn de via naski§dato aù edziniso
aù de naski$datoj de uiqj infanoj, tagojn kiujn vi t<ànasr 

-----J--
Vi ne plu bezonas kalendarojn ! EDERESPERO

.o-o-o-o-o-o-o- o-o-o -o-o-o-o-o-o-
DANKESPRIÀ43

A Georges PARISOTT Président du groupe Espérantiste de NICE et à tous lesparticipants au Congrès Fédéral
trJtai été très touché des messages et cartes postales que vous avez eu ladélicate et fraternelle pensée de mtadresser au cours aes diverses réunions du

Congmàs ; En compatissant-à ma grande désillusion de ne pouvoir, par suite de monétat de santé, âtre des vôtres lors de notre grande réjouissancé régionale, vous
mravez ainsi permis de me sentir plus près de vous à càs belles manifestations denotre idéal ! De tout coeur, Merci ! *bert FEREZ

!F:-:-!-:-:-:-3- :-:-:-:5:-:-3

DANS LE PRoCHAII! NU},IERO DE ''CONCORDET' :

ESPERANTISTE a) Article de Roger coLNEY suTTIASSOCIATION p6TALE'r

b) rFrandenmla ANGUI-On de Georges pARfSOI

Le GERANT : Hubert FEREZ

CENTRAL COPIES - 8, aescènie Crotti - 06300 NICE - Té1.: 85.9252

bro. Do 1921 havis la ciferon
fero de la jaro.

7

Novembre 1918 ? Gis 1918 okazis 4 superJarojr
, restas 1. La 11a de Novembro 1918 estis :

Irnprimerie
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Concerto en {a maieur K V 459 W. A. MOZART
pour piarro el orchestre

Concerlo N" 1 err ré bémol maieur, opus10 S. PR0K0FIEV
pour piano et orchestre

Le Tasso (Poènre Synrphonique) F. LISZT
Le Feslin de l'Araiqnée A. ROUSSEL

L'Apprerrti Sorcier P. DUKAS

Soli3tô :

OLIT'IEII GANDOT

La Création du Monde D. MILHALII)
Concerlo en nri rnineur pour violorrcelle et orchestre t. LLCAR

Dialosue (1" au,Jitiorr) P. MONTPELLIER

La Valse N,l. RAVTL
Solistes :

GEOFFN:Y RI,TXOWSXI
\/IOLONCELLISTE

ltErnr tAztoux
VIOLONISTE

Dirêction:

I'ITERE HO]IIPILLITN
Somcdi 5 Juin à 17 heures

FESTIYÂI BEEIHOYE]I
Léorrore I I I (ouve'rttrrc)

Cotrcerto ert ré rnaleur porrr violon et tlrcheslre

Slrnphorric N'7 crr la rnaieur,'opus 99

Soliat€:

ilELL GOTKOUSKY
VIOLONISTE

Darection :

IEIË LIPIERIIE
Somedi 12 Jrrin à 17 heures

La Cerrererrtola (ouverture) G. ROSSINI

Slrnphonie N" 5 err si bémol maleur F' SCHUBERT

Sérénade pour irtslrumenls à vent, N' RIMSKI' KORSAKOV

I Pensée T, de H.

c0ilc(]R0E s

I,ILLE IDE RIIGE

îHEnînE MUNtUpfrt DE L',OpE ll
PHilT[[fïP$ ffilJsl0[L 78
Somcdi I Moi à 17 heures Scmedi 29 Moi à 17 heures

PIANISTE

Direction:

JEA]I LIPTENRE
Somedi 15 Moi à 17 hesres

Ouverture dtr Carrrartrl Rotttaitt

Concerlo N' 4 crr do ntitrerrr

pour piatto et orclteslre

Fantaisie Hott<.;roise

La Mer

Solistê :

H. BERLIOZ
C. SAINT-SAENS

F. LISZ T

C. DEBUSSY

RAFFI f,DE?NO55IAT
PIANISTE

Direction:

RTCHARD BLARENI,
Somedi 22 Mol à 17 heures

Srrrrl>horric N 9J crr ri' rnaietrr KV 181 W' A' MOZARI

Corrcerto N 1. opus 189 K' REINECKL

pour harpe et orchestre

Synrl,orrieN 5 D.CHOSTAKOVITCH
Soliste :

ILISABETH FOTTIf,-BIXOCHE

0R[ll[SIR[ §Tl'lPll0tlûtlt ffi SAil RE]'10

HARPISTE

Direction r
Dirêction :

GAI, J,rEWAR,r I(ELLOGGTTXFTIAXCO UASTTI

ORCHESTRE ptlllllAlrmoxrQuE DE rllcE
(A l'exception du 12 Juin 1976)

ABONNEMENTS POUR 6 CONCERTS : 80 Et ,IO F PRIX DES PLACES: dE l[ à 
'8 

F

Les Abonnemenh seronl lélivrés à l'oÉm les iours ci-opÈ : Mercredi 5 Moi po,ur les pcrsonnes re présenlonl dirodsnenl our guicheh'

leudi ô Moi, por Téléphon: ou (orrespondonce el dons lo mesure des ploces dkponibls Lo locolion pour choque conced débulero lo veilh

HEURES D'OUVERïURE DES GUICHETS:de9 h30ù12hetde14h30à18h30 Ïéléphone:85'67'31

(Lo direclion se réserve le droil de rnodilier ce progromme en cos de circonslonces imprévues)
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Sub la sankta signo de I I lispero
t(.olektiâas pacaj batalantoj
i(aj rapide creskas la afero
Iier laboro de la Esperanto j.

Forte staras muroj de miljaroj
Inter la popoloj dividitaj;
Sed dissaltos la obstinaj baroj
Irer la sankta amo disbatita.i.

-2 -

-3
Sur neutrala lingva fundamento
l(omprenante unu la aliant
La popoloj faros en konsento
Unu grandan rondon familian.

Nia diligenta kol-egaro
Dn laboro paca ne laci§as
êfs la bela sonâo de lrhomaro
Por eterna benr efektivi$os.


